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JEKCUKO-CUHTAKCUYECKU CJIOBAPH
CJIOKHONOUMHEHHBIX MPEJIJIOKEHAN

I HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB:
TEOPETUYECKHUE U METOAUYECKUE OPUEHTUPbI

Hccnedyromes meopemuueckue u Memoouyeckie OCHOBAHUs NPOEKMA yuebHO20 NeK-
CUKO-CUHMAKCUYECKO20 CN08APsL Ol UHOCHPAHHBIX CIMYOEHMO08, eOuHUYell ONUCAHUS
6 KOMOpPOM 6bICIYNAen JeKCUKO-CUHMAKCUYECKAs MOOelb CIONCHOROOUUHEHHO20
U3BACHUMENbHO20 NpednodceHus muna [cnopums], (umo...). Ha ocnose HayuHo-
MemoousecKkux NpuHyunoe yuednou aexcuxozpaguu u PKHU (pycckoeo kak uHo-
CMpanno20) npednazaemcs pewenue psod 3a0ay, Kacarowuxcsl KaKk meopui CUHmaK-
CUCA CTONHCHONOOUUHEHHO2O NPEONOJCEHUSL, MAK U ONPOCO8 JeKCUKO2papulL.
KiroueBsle Ci10Ba: yueOHAs JeKCUKOSPADUA, CUHMAKCUC, CLONCHOE NPeONOdCEeHUe,
usvAcHumenvbHoe npeonoxcerue, PKU.

TaThs TOCBSIICHA PACCMOTPEHUIO TCOPETHUCCKUX W METOIMYe-
CKHX OCHOBAaHUU MMPOEKTa y4eOHOTO CIOBaps, MPU3BAHHOTO OKa-
3aTh IOMOIIF WHOCTPAaHHBIM CTYAEHTaM B OCBOCHHH BBI3BIBAIO-

Iero OOBEKTHUBHBIC TPYIHOCTH «CETMEHTa» CHCTEMBI PYCCKOTO SI3BIKA.

Peus unet o Tune cnoxHonogunHeHHoro npeanoxxenus (CII), ocymie-

CTBJIAIONIEM HE TOJILKO Tepeaady WHGOpMAlMH, HO U IKCIUTHKAINIO e

HCTOYHUKA, SBIITIOMIEMCS] BAXKHEHIITMM CPECTBOM KaTETOPUHU HBHUICHIIN-

AIBHOCTHU (3aCBUIETEIHCTBOBAHHOCTH), HAXO/SIIEM aKTHUBHOE MCIOJIb30-

BaHHE BO BceX 0e3 UCKIoUYeHUs chepax KOMMYHUKAIIMU U TIOTOMY 00Ja-

JIAroIIeM HauOOJNBIIeH YacTOTOW YMOTpeOJICHHUS B pEYH, — H3IbICHH-

TeJbHOM NPEeAI0KEeHUH.

[Ipu BBICOKOM qactoTe' MCIONB30BAHMS JAHHOM ctpyktypsl CIIIT

HEOIHOKPATHO KOHCTATHPOBAIICS (PaKT TOTO, UTO MIBICHUTEIHLHOE TIpe-

' B mo1IB3y 3TOr0 Te3MCa CBUACTEIBCTBYET YaCTOTA YIOTPEOICHHS B A3BIKE COIO-
32 «4TO»: B COBPEMEHHOM «HacTOTHOM CJIOBape COBPEMEHHOIO PYCCKOIO sI3bIKa Ha
MaTepuanax HanuoHanbsHOro Kopiryca pyccKOro s3bIKa, pa3inyarolleM IpOosIBICHUE
OMOHHUMMUH, COI03 «4TO» (JIEMMa «4YTO CONj») 3aHUMAET MO YacTOTe YHOTPEeOJICHUS B
pycckoM si3bIke 9-e MecTo (cM. «PaHroBeril crimcok iemm» [1. C. 419]).
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JIOXKCHUE SIBIISICTCS UCTOUHUKOM OOJNBIIOr0 KOJIMYECTBA TPyObIX Hapylle-
HUH B pe4yd HocuTenel s3bika. [Ipy 0CBOGHUU KOHCTPYKLUHU HUCIBITHIBA-
0T TPYIHOCTU U CTYACHTHI-MHOCTPAHLBI . DTO MOATBEP)KIAIOT, HAIPH-
Mmep, aannble kopryca RULEC (Russian Learner Corpus), coaepikariero
0a3y TEKCTOB aMEpUKAHCKHUX CTyIEHTOB IlOpTIIEHICKOro rocyaapcTBEH-
HOTO YHUBEPCHUTETA (CIHA)I, KOTOpbIE OCBAMBAIOT PYCCKHI SI3BIK B TeUe-
HUE HECKONBKUX JET.

OyHKIMOHATBHAS 3HAYUMOCTb, CTPYKTYpHas IECTPOTa M HEO0OXO0IH-
MOCThH 00eCIedeHUs] HOPMATUBHOCTH PEYH IIPH IOCTPOCHUH BBICKA3bIBa-
HUH paccMaTpuBaeMoOIo THIIA CJIOKHOIOAYMHEHHBIX NPEUIOKEHUH He
MOTYT HEe HHUIIUMPOBATH MOMBITOK JIEKCUKOTpahuIeckoro yuera JaHHOTO
MaTepHaia: B MOCIEIHee NeCATHICTHE CTPEMIICHHE BKIIIOYATh HH(pOpMa-
U0 00 M3BSCHUTEIFHOM MPHUIATOYHOM MPEIJIOKECHUN B TpaMMaTH4e-
CKYI0 30HY TOJIKOBBIX CJIOBApeH, MO 3TOr0 OrpaHMYMBABUIMXCS JIHIIb
CAVMHUYHBIMU YIIOMUHAHUAMHA , CTAJIO boiee 3aMETHBIM, HO}Z[O6H3H TCH-
JICHIIHS TIPOCIICKUBACTCS JIHIIIb B OTHOLICHAH COI03a «aT0» . OGpaIasch
K aCTEeKTHBIM U3JaHUSIM, OCYILECTBISIOIUM B CIOBApHOM ONUCaHUU 0O-
Jiee IMOCIEAOBAaTEIbHYIO INPE3CHTAlMI0 HWH(YOPMAIMK O BO3MOXHOCTH
MPUIATOYHOTO M3BSICHUTEIBHOTO, TEM HE MEHee yKaxkeM (pakTopsl, Io-
IpexHeMy 00yCIOBIMBAIOIIUE AKTYaIbHOCTh CO3/IaHUs yU4eOHOTO JIEKCHU-
KO-CHHTaKCHUECKOT0 CJIOBapsl.

B cnoBape B.U. Kpacupix «Pycckue rmarosisl U nmpeaukaTuBeDy [5]
oTMeueHa codetaeMocTb Ooinee 800 CIOB C M3BSCHUTENHFHBIMH IIPHIA-
TOYHBIMU TPEJIOKEHUSAMH, CPEAX KOTOPBIX HE TOJBKO TJIAroiibl, HO H
Oe3IYHbIe IPEIUKATUBEI Ha -0. OHAKO CIeayeT KOHCTaTHPOBAaTh, YTO U

" RULEC (Russian Learner Corpus) — JTOHTHTIOAHBIH TIOAKOPIYC MHCHMEHHOM
akagemuueckord peun PYJIEK, cozmannsiit O. Kucenesoit u A. Ancy¢seoit (Ilopt-
JIeHACKUH rocynapcTBeHHsli yauBepeurer, CIIIA), cocraBrast yacts Pycckoro yue6-
HOTO KOpIyca, pa3paboTaHHOTO y4deHbIMH U mpemonasareasiMu Poccunm u CIIIA:
O. Kucenesoit u A. AncydseBoit (Olesya Kisselev and Anna Alsufieva, Portland
State University, USA) u E. Paxununoit u T. Apxanrensckum (Ekaterina Rakhilina,
Timofey Arkhangelskiy, National Research University Higher School of Economics,
RF) [2].

2 B 9TOM OTHONICHHH IOKA3aTEIBHO yBENMUCHHE MoMeT B « TOIKOBOM CioBape
pycckoro si3pika» C.HM. Oxerosa u T.1O. IlIBenoBoii Mo cpaBHEHHIO C TIEPBBIMH BBI-
myckamu «CioBapst pycckoro si3bika» C.J. Oxerosa, cogeprkamniero, o HabIoAeHHIO
C.T". Unbenko, MeHee ABYX JIECATKOB COOTBETCTBYIoUMX nomeT [3. C. 24].

3 Cwm., Hanipumep, B COLL cnosapuyto crareto «TOBOPUTby, rue mis 2-ro u
3-ro 3Ha4EHUI UCTIONIB3YETCS YKa3aHHUE «O KOM-4EM U C COH030M “uTo™» [4].
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JaHHOE M3JIaHUE HE MOXKET IOJHOCTBIO YAOBJIETBOPUTH MOTPEOHOCTH B
03HaueHHOH MH(OPMAINH, TOCKOJIBKY HE BKJIIOUAET OMOPHBIX CIOB BCEX
rpaMMaTHYECKHUX TUIIOB, XOTS MOJIEIE00pa3yIOIUMH CBOUCTBAMH, KPOME
JIBYX YKa3aHHBIX MOP(OJOTHYECKUX KIAcCOB, 00JIaal0T U HEKOTOpHIE
CYILIIECTBUTENBHBIC, MpUIIaraTelbHble, a TaKkke (Ppazeoloru3upOBaHHBIE
cioBocouetanus [6, 7]. [TomoOHBIH OIX0A K U3BICHUTEIHHBIM MPEITIO-
KEHHUSM TUIHYEH: MIOKa3aTeNbHO 3arjiaBue yueOHOTo clIoBaps IIarojioB U
raroibHoro ynpasiaenus I.I'. Mansimesa «I'naron — Bcemy roiaosay [8],
TETPaIU-CcIOBaps JIIs IepBOTO cepTUduKaonHoro yposHs I'.JI. CkBop-
noBoit u ['.H. UymakoBoi#t «Pycckue rmaroms» [9]. Mexmy tem coaep-
xaHue mporpamm mneporo (Bl) u Broporo (B2) cepTuduxannoHHBIX
YPOBHEH ompeaenser U3yuyeHue NpeUIoKEHUN ¢ ONOPHBIMU KOMIIOHEH-
TaMU BCEX MEePEUHCIICHHBIX TUIIOB.

YKa3aHHbI TOAXOA B JIEKCUKOTpaUpPOBAHUU HU3BSICHUTEIBHOTO
MIPeIIOKEHUsT 00YCIIOBIIEH BEIOOPOM TEOPETUUYECKUX OPHUEHTUPOB: B CBE-
Te BepOOLCHTPHUYECKOH TEOpHUH MPUAATOYHOE TPAKTYETCS KaK aKTaHT,
oTpeessieMblil BaJIECHTHOCTHBIMY CBOMCTBAMH IpeInKaTa TJIaBHON 4acTh
CII, npupaBHUBAsACh K MPUCIOBHOMY pacrnpocTpaHutento. OaHako 00b-
SICHUTEJBHAS CHIa BepOOLECHTPUYECKON TEOPHH B OTHOIIEHUH PYCCKOTO
W3BACHUTEIBHOTO TMPENIOXKEHU MPOSABISAET ceOs JUIIb YaCTHYHO, TaK
KaK JJIsl CO3JIaHMsI MPaBUIILHOTO BBICKA3bIBAHHS YKa3aTh HA BO3MOYKHOCTD
MOSIBJIEHUS NP JIEKCEME B KAueCTBE PACIPOCTPAaHUTENS MPUAATOUYHOTO
HU3BACHUTEIBHOIO HEIO0CTaTouyHo. He MeHee 3HaYMMbIM KOMIIOHEHTOM
SIBIIIETCS] TOKa3aTenb cpenctBa cBs3u vactedt CIIII: kpome 6GaszoBoro,
0€3yCIIOBHO €aMoOro paclpOCTPaHEHHOTO COI03a «UTO», MPHAATOYHAS
4acTh MOXXET MPUCOETUHATHCA COI30M-YacTHULEH «JIH», COI03aMH «4TO-
OB, «OYOTO», «IAKOOBD», «KaK Obl HE» U HEKOTOPBIMHU IPYTHMH, OJHAKO
ropasio MeHee pacnpOCTpaHeHHmMnl.

g mocTpoeHus 0TBEYAlOIIEro JIUTEPaTypHbIM HOPMaM BBICKa3bIBa-
HUS B pe4d HEOOXOIUMO YYUTHIBATh JIBE «IIEPEMEHHBIEN: CIOBO, BBICTY-
Maroliee B KauecTBE OMOPHOro (KOHTAKTHOTO), M COIO3HOE CPEICTBO —
mooOHeI monxo Obut mpemioken C.I'. MnbeHko, 0003HAYMBIIEH WX
COBOKYIHOCTbh KaK «KOHTAaKTHYIO paMmKy». [loka3zaTelbHO, 4TO MOHATHE
OBUIO TEPMHHUPOBAHO B CTaThe, MOCBANICHHON METOJMKE MPETOIaBaHuUs

! KnaccuuKarius M3bSCHATEIBHBIX IPEUIOKEHHI «OT COI030B» IPEICTABICHA B
aKaJIeMUYeCKUX rpaMMaTHKaXx: cM., Haripumep, ['pammaruxy-80 [6].
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cuHrakcuca B mkoie [10. C. 27]]. KonrtakTHas pamka — KIIt0O4€BOE MOHSI-
THe, oOecreunBIiiee BO3MOKHOCTD JIGKCHKOTPaUIEeCKOTO paKypca OIu-
canns u3bscHATENbHBIX CIIIT; mo3ke 3TO MOHATHE JIETIIO B OCHOBY HOHSI-
TUS <«JIEKCUKO-cuHTaKcuueckas mojnenby (JIC-mozxens): «JIC-monmens —
OWHapHasi CTPYKTypa HEPacCUJICHEHHOTO THUMA — (OPMHUPYETCs JIeKCHUie-
CKOW M TpaMMaTHUYECKOM COCTABISIIOIIMMH. SApo MOAENH OpPraHu3yeT
KOHTaKTHas paMKa, BKJIIOYAIOIIas IEKCUYeCKUH KOMITOHEHT (KOHTaKTHOE
CJIOBO B TJIaBHOM YaCTH) M IrPaMMaTHYECKU KOMIIOHEHT (CO03) B IIpUa-
tounoit wactu CIIII» [12. C. 30]. Miu, B HECKOJIbKO Apyroi (GopMyiu-
poBKe: «JIeKCHKO-CHHTaKCHYECKas MOJIENb H3bSICHUTEIFHOTO MPEIIONKE-
Hus (JIC-mozens) — aOCTpakTHBIH MHUHHMMAaJbHBIN 0Opasel], MpeacTaB-
JSIOIIUHN OMHAPHYIO CTPYKTYpY HEpacuICHEHHOTO THIIA, B TJIABHOM YacTH
KOTOPOTO IMOJYYaeT SKCIUIMKAIMIO JCKCHISCKAH KOMIIOHEHT — KOHTAaKT-
HOe (OIOPHOE) CIIOBO, MPEIONPENSISIOIINNA CBOMM 3HAYEHUEM Halln4He
MPHUJIATOYHON YacTH M CBS3b C HEK OMNpPENEICHHBIM TPaMMaTHYECKHM
KOMITOHEHTOM (COI030M), a TaKXKe BKIIOUAIOIINI IpyrHe KOHCTPYKTHB-
HbI€ MPU3HAKU IPaMMaTHYECKOTO M CTHIMCTUYECKOTO XapakTepa, HeoO-
XOJUMbIE M JIOCTaTOYHBIC JJISi CO3JIaHHS TMPABHJIBHOTO BBICKA3BIBAHUS
<...> KaK U JIpyrue abCTpaKIiy oJ00HOTO THIA, OHA PACCMaTPUBACTCS
HE KaK HEM3MEHHas JaHHOCTb, a C Y4eTOM BapbUPOBaHHS B HEKOTOPBIX
IpeeNax, YTo OTPakaeTcsl COOTHOIIICHNEM MHBApPHAHT / BapUaHT / pery-
nspHas peanusarms / Bapuanus» [13. C. 321]. JIC-Moznens BBICTYIIACT B
Ka4eCTBE €IMHUIIBI JIEKCUKOTPa(pIIECKOTO OMMCAHUS PAacCCMAaTPHBAEMOTO
tuna CIII B BeimeameM B 2007 1. «JIeKCUKO-CHHTAKCUYECKOM CJIOBape
PYCCKOTO  SI3BIKA: MOJENH  CIOXHOIIOAYHHEHHOTO  TPEAJIOKECHUSD)
C.I'. Unvenko u W.H. JleBunoit — B HeM HacuuThiBaeTcst okoo 2000 mMo-
neneit [12]. Monenp BKiIrO4aeT HHPOPMALHIO O MOP(HOJIOTHH OTIOPHOTO
CJI0OBa, CHUHTAKCHYECKHMX OCOOCHHOCTAX PEUEBOM pealln3allié MOJIEINH;
CTIJIMCTUYECKOM ToTeHIuane wMoxaened, nampumep: [[[OBOPUTDH3],
(UTO...)["™* [BEJIATB], (...JIH)|Nee"Iverap-

TeopeTnyeckre OPHEHTHPHI, CBSI3aHHBIE C JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKOM
koopauHanued [14] u 3a10xuBIIe OCHOBY «JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOTO
CJIOBaps PYCCKOTO SI3bIKa», aKTyallbHBI U AJIS IPOEKTa y4eOHOTO ClloBaps,

! Ha necsrunerue paHbOI€ B MNPUIOKCHUU K HOKTOpCKOfI Auccepranun

C.I'. Unsenxko [11. Y. 3. C. 738-915] 6bu1a npeacraBieHa COY€TaeMOCTh TJIAarojIoB U
HMMEH C INOJAYMHUTEIBHBIMU COIO3aMHU B BHJIE CIIUCKA, COCTABUBIIETO B JajbHEHIIEM
OCHOBY «JI€KCHKO-CHHTaKCHYECKOTO CJIOBAPS».
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I7Ie eIWHUICH OMUCAaHHUS TaKXKe BBICTYNAET JIEKCHUKO-CHHTAKCHYecKas
Mojens. Co3aHue ciaoBaps oJ0OHOTO THIIA, OJJHAKO, TPeOyeT pelIeHuUs
LEJIOTO psifia AOTONHUTENBHBIX 337ad, KacarolIiXcs KaK TCOPUH CHHTAK-
CHCa CIIOKHOMOAYMHEHHOTO TPEAIOKEHHs], TAK U BOIPOCOB JIEKCUKOTPa-
¢uu, mpuyeM U Te U JAPYTHe B COOTHOIIEHHUH C aJpecaToM U METsIMH U3-
JaHUS TOJDKHBI OBITH CYIIECTBEHHO CKOPPEKTUPOBAHBIL.

«O ToM, uTO 0e3 clioBapeil HHOCTPaHHbIE SA3BIKM HE M3YYaroT, 3HAIH
Bce U Bceraa. O TOM, 4TO CIOBAph MOXKET pacCMaTpUBAThCs KaK BecbMa
Ba)XHOE, XOTA W CHEHU(HUECKOE CPEICTBO OOYUCHHUS, CTAH TOBOPUTH
CPaBHHTEIFHO HEIaBHOY», — 3aMeTil B.B. MOpKOBKIH, OAWH U3 OCHOBa-
Tenel oredecTBeHHON yueOHoM jexcukorpaduu [15. C. 102]. 3naun-
TEJNBEHOE YMCIIO MyOIUKANNH, MOCBAMIEHHBIX HHTEPIPETALINH CIOBaps KaK
cpencTBa OOYUYCHUS U CONEPIKAIINX Cephe3HbIE apryMEHTHI B TIONB3Y He-
00XOJMMOCTH pa3MeXeBaHUs yueOHOH U o01Iel JeKcuKorpaduu, NosIBU-
nock B KoHIe 60-x u B 70-e rr. B usBectnoii cratee C.I'. bapxyznaposa u
JILA. HoBukoBa «Kakum JoJkeH OBITh yUeOHBIH clI0Baph?» ObLIO Mpe-
JIO’)KEHO U OCHOBHOE€ pa3rpaHHueHHe aKaJeMHU4ecKOH M y4yeOHOH Jiekcu-
Korpaduu: «...y4eOHYI JeKCHKOrpaduio MO CpaBHEHHIO C aKajeMuye-
CKOW MOXKHO OIPEIEIINTh B LEJIOM KaK JIEKCHKOTpa(uio MEHBIINX (HOpM
u Oonpiell oOydatomeit HampasieHHocTH» [16. C. 46]. B pesynbrare
nocieayromeil HaygHol Tuckyccun odopmuiack ocodasi TUCIUIUINHA —
yueOHas JeKCUKorpadus, mpeacTaBisomas coooi oTpacip neaarornye-
CKOW JIMHTBHCTHKH, OCHOBHOE HAIIpaBIICHHE KOTOPOH — TEOpHUS M IIPaK-
THKa co3fmaHusi yueOHbIx cioBaper [15. C. 104]. Koncruryupyromum
MPU3HAKOM YY4E€0OHOTO CII0Bapsi BBICTYIIAET €ro 00s3aTeNbHas o0yJaromias
HaIpaBICHHOCTh (ydeOHas (YHKIWS) — WMEHHO IIehb M Ha3HaYCHHE
y4eOHBIX CIIOBapeil SBISIOTCS OCHOBAaHHMEM sl BBIIEIEHUS 0co00H 00-
nactu nekcukorpaduu [17. C. 364—401]. B myOnaukanusx, mpoaoKUB-
mux auckyccuto (paboter I'.®. borauesoit [18], [I.H. [enucosa [19],
JLII. Katnunckoi [20], B.B. MopkoBkuna [21], I'.H. CxspeBckoii [22],
@.I1. CopokoneroBa [23], A.E. Cynpyna [24], A.H. TuxonoBa [25] u
Ip.), HE TOJIBKO MOCTYIMPOBAINCH HEOOXOIUMOCTb ydeTa OIbITa M JOC-
THKEHUH OO0IIel 0TeuecTBEHHOH JIeKCUKOrpaduu, ee CTaTyc TeopeTHye-
CKOM M TpakTU4decKod 0a3bl JIOOBIX JIEKCHUKOTPa(QUUIECKHX HCCIe0Ba-
HUH, HO ® OBUITM BBIBUHYTHI M OOOCHOBaHBI OOIIHE HAYyYHO-
METOANYECKUE MPHUHIINITEI HAYYHOTO HarpaBiIcHUS «PyCCKUIl s3BIK Kak
uHocTpaHHb» (PKW) u cnenuduueckue HaydYHO-METOIUUYECKHUE NPHH-
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UMbl Y4eOHOU JIeKCUKOTpaguu Kak 0co00i HaydYHO-METOINYECKON JHC-
LUTUIAHBL.

B3anM0COOTHECEHHOCTh TaHHBIX MPUHIIUIIOB MOXKET PacCMaTpPHBATh-
csl B KayecTBE JIMHTBOMETOAMYECKOW OCHOBBI Y4EOHOTO JIeKCHUKOTrpadu-
POBaHUsI HE3aBUCUMO OT THIIAa KOHKPETHOTO cioBaps. Koxnemnmus nexcu-
KO-CHHTaKCHYECKOTO CIIOBAPSI [T MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB pa3padaTsl-
BaeTcsa Ha 0as3e o0mero «JIeKCHKO-CHHTaKCHUECKOTO CJIOBAPSI PYCCKOTO
SI3BIKA» C YYETOM CHUCTEMBI IIPUHIIMIIOB Y4eOHOH JIeKCUKOTpaduu.

Ipunyun pasnonanpasnennol usdbupamenvbnocmu, cHOpMyIUPOBaH-
HEI B padorax A.E. Cymnpyna [24. C. 46], maeT BO3MOKHOCTh JIEKCHKO-
rpady uzbuparenpHo U auddepeHIrpOBaHHO MOJOUTH K OTOOPY BKIIIO-
YaeMOro B CJIOBaph MaTepHaja, HCXOAS M3 3amad y4eOHOTO CioBaps,
MPEICTaBUTh B y4eOHOM CIIOBape CBEACHUs, COOpaHHBIE aBTOPaMH JPY-
TUX CHEUUATbHBIX JEKCHUKOrpaduiuecKux H3JAaHui. DTOT MPUHIMII COOT-
HOCHUTCS C BOXHEHIINMH OCOOEHHOCTSIMH y4eOHOTO CIIOBAPSI — €r0 KOM-
MIJIEKCHOCTBIO M YHUBEPCATBHOCTRIO (CM., Hampumep, [25. C. 116-117]).
B HeM 1111 MHOCTPaHHOTO y4Yallerocs JOJDKHBI ObITh OTOOpaHBI U Mpe-
CTaBJICHBI JAaHHbIC M3 CIOBapel Pa3IMYHOTO THIA: TOJKOBBIX, HJEOTrpa-
(UUECKNX, SHIUKIONETINUECKIX; CIOBapeil COYeTaeMOCTH M CIIOBape
CHHOHUMOB U T.I. B yueOHOM JEKCHKO-CHHTAKCHUECKOM CJIOBApE B CO-
TJIACUH C DTHMH MPHHIMIIAMH OyIyT MCIOJIb30BaHbI, MIPEKAE BCETO, JaH-
HBIEe «JIeKCHKO-CHHTaKCHYECKOTO CJIOBAapsl PYCCKOTO S3BIKa», a TaKKe
MaTepHabl TOJIKOBBIX, HICOrpapHIECKUX, CEMAHTUICCKUX H psa y4ueo-
HBIX CIIOBApei.

B HacTosmee BpeMs B OTEUECTBEHHON JISKCUKOTPa(uu peann3yroTces
IIBAa BEAYIIUX IPHHIINIA: CUCTEMOICHTPUICCKUN W aHTPONOLCHTpHUIC-
CKHUH, KXl U3 KOTOPBIX, HECMOTPSl HAa WX ONpEACICHHYIO pa3HOHa-
MIPaBJIEHHOCTh, JOJDKEH OBITh Y4T€H M B YYEOHOM JIEKCHKOTpadu-
POBaHUH.

Ipunyun  cucmemnocmu  peanuzyercss B Y4eOHOM  JIEKCHKO-
CHHTaKCHYECKOM CJIOBape, Bcies 3a o0IMM «JIeKCHKO-CHHTaKCHYECKIM
CIIOBAPEM PYCCKOTO SI3BIKA», B PE3yJbTaTe SKCIUTMKAIMU SBICHHS KOOP-
JUHALIMU DIIEMEHTOB CHHTAKCHUYECKOW W JIEKCHYECKOW MOJCHCTEM. DTO
MIPEIOoIaracT BBEICHHE CUCTEMOOOYCIOBICHHBIX XapaKTEPUCTHK CJIOBA,
Kakoil sBisieTcs WHGOPMAISI O TpaMMAaTHYECKHX OCOOCHHOCTSX, Ka-
CAOIIMXCS: a) MOP(OIOTHH OIIOPHOTO (KOHTAKTHOTO) CIIOBA, B YaCTHOCTH
(uKcanuy OTpaHWYEHUs] MapagUrMbl TJIarojJbHOTO CJIOBa, HAIpPUMED,
oesmunoit popmoii: [ XOTETbCAsgy], (HTOBBI...); 6) cuHTakcHYeCKHX
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TpeOOBaHMIA, HAIPUMEP HCIOJIb30BaTh B MPUIATOYHON 4YacTH MHOUHH-
THBHYIO KOHCTPYKIIMIO MJIM CKazyeMmoe B (popMe MNPOILUEIIEro BPEMEHH
na -m: [OCTEPETATBCS], (ATOBbI HE...) | V" ™0y 1 p.

Hpunyun anmponoyenmpuyHocmy, OPUESHTUPYIOLINA HA TOHUMaHUE
sI3bIKA KaK TPUHAIJIC)KHOCTH CO3HAHHS 4YeJIOBEKa, SBJISACTCS JOMUHH-
PYIOIIMM B COBPEMEHHOH Kak oOIIei, Tak W yd4eOHOH JieKcuKorpapuu
(B.B. MopkoskuH [15, 21], A.b. I'yaxos [26] u ap.), oTpaxkaeTcs B yueme
«gaxmopa adpecama.

C «hakxTopom azpecaTa» HEIOCPEICTBEHHO CBSI3aH BOIIPOC O SI3BIKO-
BOH KOMIIETCHIIMH YYAIIUXCSA — OJUH U3 IEHTPAIBHBIX B MPETIOJaBaHUU
PYCCKOTO s3bIKa KaK HHOCTPAaHHOT'0, MPUOOpeTaoNNil B y4eOHO! JIeKCH-
KoTpauu craTtyc sA3uIK060l KomnemeHyuu aopecama crogapsa. VIHTep-
MIPETalNH COACPKAHUS KOMMYHUKATHBHON KOMIICTEHIINH, TIPEIaracMble
JUHTBUCTAMH M METOIMCTAMU, Pa3IMYHBI, OJHAKO OOIIETPHUHSATHIM SBJIS-
€TCsl IPU3HAaHUE e KOMIUIEKCHOTO XapakTepa. B mpuBnekaromnieid BHIMA-
nue koHuenuuu JL.II. Kpeicuna [27] HaBBIK BIajeHUs SI36IKOM CBSI3bIBA-
€TCsI ¢ HECKOJIbKUMHU YPOBHAMU. B paMKax JaHHOW KOHIENUIUH (Y4eOHBIH
JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKUH CIoBapb OyJIeT OpUEHTHPOBaH Ha (hOpMHUpPOBa-
HHUE 3HAHWH, HCOOXOOMMBIX UIS «BIAICHUS S3BIKOM» Ha HPOIBHHYTOM
9Tane o0y4eHus) 3HaHus OyIyT BKIIOUYaTh: 1) COOCTBEHHO JTMHIBUCTHYE-
CKUH YpOBEHb (JIEKCMYECKHE M TPaMMAaTHYCCKUE 3HAHUSA); 2) CHUTyaTHB-
HBII YpoBeHb (Ha ero (popMHupoBaHue OyAeT HANPaBICH KOMITICKC (yHK-
OUOHATBHO-CTHIIUCTUIECKUX ITOMET); 3) HAlMOHAIEHO-KYJIBTYPHBIH ypo-
BeHb ((POPMHPOBAHUIO KOTOPOTO OYAYT CIIOCOOCTBOBATH OTOOP MILIIOCT-
pPaTHBHOTO MaTepHana W3 MPOM3BEICHUN PYCCKOM XyIOXECTBCHHOW JIH-
TepaTypsl U MyONUIIICTHKH).

AHTpONIOLIEHTPUYECKas yCTaHOBKa y4eOHOro cJoBapsi, €ro Hampas-
JIEHHOCTh Ha ()OPMHPOBAHNE KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIUH, TIPEATIO-
Jarapmeid KOppeKTHOE HCIIONB30BAHUE H3YyYaeMOTO S3bIKa B KaXKIOH
KOHKPETHOH peueBoii cUTyaluu, 00yCIOBIMBAIOT MParMaTHYecKyo OpH-
EHTAIMI0 BCEX CETMEHTOB WM 30H CIIOBAPHOW CTAaThbU, YTO IO3BOJIACT
BKIIIOYNTH B CIOBApHYIO CTaThI0 YUEOHOTO JIEKCHKO-CHHTaKCHYECKOTO
CJIOBaps CIeAYIOINEe XapaKTePUCTHKH, OTPaXarollye pa3InyHble YPOBHU
KOMMYHUKATUBHOH KOMIIETCHIIUU: CUHMAKCU4eCKyro (C TIOMOIIBIO BKITIO-
4qeHus puMepoB TUIHYHBIX Mozpened CIIII), epammamuueckyro (B Bume
MPUCIIOBHBIX IPAMMATHYECKUX TIOMET), (DOHEemUKO-aKyeHmoaA0sudecKyio
(c TOMOIIIBIO0 TIOCTAHOBKU YIAapeHUsl), ekcuyeckyio (B BUJE PaCIIUPEH-
HOTO TOJKOBAHFS, BKIIOYAIOIIET0 OOJIBIIEE YHCIIO CEM), CHuIucCmuye-
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cky10 U cumyamuenyio (B Buje QyHKIMOHAIBHO-CTHINCTHYECKUX TTOMET,
OTPXKAIOUIMX CHEeUU(UKY PEUYCBOH CHTYAllUH), OHYUKIONEOUUECKVIO
(cmpanosedueckyio) U HAYUOHATLHO-KYIbMYPHYIO (C TIOMOIIBIO BBEICHHUS
KyJIbTYpPOMH()OPMATUBHOTO U TEMATUYECKH LIEHHOTO WIUTIOCTPATUBHOTO
Matepuaina). [I0CKoNbKY KOPITYC JI€KCHKO-CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKITHNA
CBSI3aH C OTOOpaKeHHEM «KapTHUHBI MHpa» denoBeka (JIC-momenu, oTo-
Opakarole MBICTUTEIbHYIO, I03HABATENBHYIO JAESITeIbHOCTh YeNIOBEKa;
JIC-mopnenu, oToOpaxkaromme peueByro nesTensHocTh; JIC-Momenu, oTo-
Opakarolue dMOIMOHANBHBIN MUp; JIC-Monenu, oToOpakaromie moBe-
JICHUE YEJIOBEKa), 3TO TaeT BO3MOKHOCTE BBEICHHS UYPE3BBIYAHO pa3Ho-
oOpa3Hoit nHpopmManuu.

OmHnM W3  CHEOU(UUYECKUX HAYYHO-METOAWYECKUX MPUHIIAIIOB
yueOHOU JIEKCUKOTpapHH CICAYET HAa3BaTh NPUHYUN OPUEHMAYUU HA CO-
sapu «axkmugnoeo muna» ([15, 16, 21, 28] u np.), IpeAHa3HaYCHHBIX, B
OTIIMYME OT cJoBapei naccusnoco muna (edb KOTOPHIX B OCHOBHOM
o0ecIeunTh y3HaBaHHUE U MIOHUMAaHUE TEKCTa), U ITOPOKACHUS PEIeBO-
r'0 IPOU3BEICHUS.

B oTHOmIEHNHU aapecaTa-MHOCTpaHIA JOCTH)KCHUE YKA3aHHOH IemH
HE TOJIBKO TUKTYET MOSBJICHUE CJIOBaps HOBOTO THUIIA, HO M OIPEHEIsIeT
YacTHbIE KOHKPETHBIE pelIeHHs, Kacaroluecss 00beMa U CTPYKTYPHI CIIO-
Bapsi, a TaKkke 0COOCHHOCTEH 1Mo1aun MaTepraa B CIIOBApHOU CTaThe.

ITo muenmnio A.H. TuxoHoBa, «TOJBKO ITOJHOTA CBEICHHN O CIIOBE
MOJXET JieNlaTh CJIOBaph MocooueM akTuBHOro THmay» [25. C. 117], Tem He
MeHee, KaK YXe OTMEeYajioCh BbIIIE, KOMIUIEKCHOCTh Y4eOHOTO CloBaps
OCYIIECTBIISIETCS] HE B PE3yNbTare 00BEKTUBHOTO OMUCAHUS BCEX OCOOEH-
HOCTEH JeKcHKorpadhupyeMor eIWHHIBI s3bIKa, XOTS H 0a3upyeTcs Ha
HUX, & BO MHOTOM Ojiarojaps JeMCTBUIO MPUHLUIA PASHOHANPABIEHHOU
uzbupamenvHocmu, BHIPAKAIONIETO MHTEpECH! ajpecara cioBaps. C on-
HOM CTOPOHBI, JAHHBIM MPUHIIKII, PEACTABIAS COO0H HEOOXOIMMBIN WH-
CTPYMEHT Yy4eOHOW W30MpaTeNbHOCTH, MOMOTAIOIIUN MPEoJOoIeTh H3-
JIUIIHIOW TIePErPYKEHHOCTh Y4eOHOTO CIoBaps, JaeT BO3MOXKHOCTh CO-
CTaBUTEIIO PEAYLIMPOBATH WIN OITyCKAaTh HEKOTOPHIE 30HBI, TPAJAUIIOHHO
BBIJICTISIEMBIE B COCTaBe CJIOBAPHOW CTAaThH, C IPYrod CTOPOHBI, OH JMK-
TyeT HEOOXOJAUMOCTh TIOBBINIEHHUS 3HAYMMOCTH TEX aCIEKTOB B XapakKTe-
PUCTHKE CIIOBA, KOTOPHIE SBIIIOTCS aKTyaJIbHBIMHU JJISI IPE3CHTAINH CII0-
BapHBIX CIUHHIl B HHOCTPAHHOHW ayIUTOPUHU M CIIOCOOCTBYIOT MX Oolree
3¢ (HEeKTHBHOMY YCBOCHHUIO U HCTIOJIE30BAHUIO.
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XKanp ydeOHOro croBapsi HakiIagbIBaeT Ha CTPYKTYpY CIIOBapHOil
CTaTbU JIOTIOJHUTENBHBIA CHEKTP YCIOXKHSIIOIINX €€ MmapameTpoB. Bax-
HBIH BOIIPOC (pOPMUPOBAHUS JIEKCHIESCKON KOMIIETCHIINU B YI€OHOM CJI0-
Bape KacaeTcsl MPUEMOB TOJKOBAHUS, CBSI3aHHBIX C MPOOIEMON afeKBaT-
HOT'O BOCTIPHSITHS CIIOKHBIX SI3BIKOBBIX enuHUIL. [loa yueOHbIM moakosa-
Huem, WIN cemanmu3sayueli CIIOBa, TOHAMAIOT TEKCT, YCTPAHSIIOMNI He-
OTPENEJICHHOCTH OTHOCUTENLHO 3Ha4YeHus cioBa [21]. Beaymiyto pois B
CEMaHTH3allMU WrpaeT OOHApyKEHUE TIIABHOTO KOMIIOHEHTa 3HAYCHUS
CJIOBA, OTIPEJICIIIEMOTO aBTOpaMH paboT MO y4eOHOH JIEKCUKOTpahHH Kak
«abcoI0THAS IIEHHOCTH cioBay [15. C. 109; 16. C. 157].

PazpaboTannbie B 00mel JexcuKorpaduu mpueMbl TOJKOBaHUS, MO
MHEHHUIO METOAWCTOB, HE PEIIAIOT BCEX BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C TpooIe-
MOU yyebHo20 moaxoeanus, MPU3BAHHOTO CHOCOOCTBOBATH HamboIee
3¢ (eKTUBHOMY YCBOEHHIO CJIOBa HHOCTPAHHBIMH CTYJCHTaMHU U HaIlpaB-
JIEHHOTO Ha ()OPMHUPOBAHUE Y HUX JIEKCHUECKOHN KommeTeHInu. Kak yxe
0TMEYaIoCch, KOHEYHOH IeTbI0 O0YYEHUs] MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB, Ha-
XOJSIIMXCS HA MPOJBUHYTOM dTarme OOydeHHs, a TaKKe CTYACHTOB-
(MII0TI0TOB, HA KOTOPHIX B MEPBYIO OYepeab OyAeT OpUEHTHPOBAHA BTO-
pas 4acth (WM BTOPOW BBIMTYCK) JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOTO CIIOBaps,
sBisieTcsl (pOpMUpOBaHUE S3BIKOBOW KOMIIETEHIIMH, «COMOCTABUMOW C
S3IKOBOM KOMIIETEHLIMEH HOCHUTeNeH pycckoro siseikay [29. C. 67].
B cBs3u ¢ 3TUM B TOKOBaHUM 3HAYCHHS CJIOB II0 BO3MOXXHOCTH JOJDKHA
OBITH OTpPaXKCHA «ICHCTBUTENbHAS JICKCHIESCKAsT KOMITCTEHIIHS HOCUTETCeH
pycckoro s3bika» [29. C. 68]. Takoil moaxoA K MOHATHIO JEKCHYECKOM
KOMITCTCHIIUH TIPEAIOaracT, 4Yro yueOHOe TOJIKOBAHUE MOIDKHO OBITH
OpPUCHTHPOBAaHO HAa OTPaKCHHE ropa3io OOJBIIETO YHCIIA CEM, BCECTO-
POHHE XapaKTEPU3YIOIIUX OOBEKT HOMUHAIIMH, Y€M 3TO MPOUCXOIUT B
0OIINX TOJKOBBIX CIIOBAPSX PYCCKOTO sI3bIKA, HAIPUMED:

BOPYATD: I'oBops pasagpakeHHBIM TOHOM, HETPOMKO M HEOTUET-
JUBO BEIPa)KaTh HEYIOBOJIBCTBUE, TOCAMY U T.II. (OOIIHMIA CIOBapB).

BOPYATD: Ha mpoTskeHHH KaKoTOo-TO HMPOMEXKYTKa BPEMEHHU BEI-
pakaTb HEIOBOJIECTBO YEM-THOO WM KEeM-IIM0O, TOBOPS HETPOMKO M
MOHOTOHHO U HU K KOMY KOHKPETHO HE 00paIiasch (yaeOHbIH CI10Baph).

Takum oOpa3om, eciiu B IEPBOM TOJIKOBAHUH OTPAKEHBI B OCHOBHOM
SIIEPHBIE CEMBI, TO B TOJKOBAHWH, TMPEAJIaraéMOM B KauecTBe y4eOHOTO,
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3a()UKCUPOBAaHBl U «HE OCHOBHBIC» CEMBI, SIBJISIONIUECS, OJHAKO, OTpa-
JKEHUEM JIEKCHUYECKOW KOMIIETEHIIUN HOCUTENIEH PYyCCKOTO S3bIKA .

[Ipu co3nanun y4eOHOTO JEKCHKO-CHHTAKCHYECKOTO CiIoBaps OyIyT
VYTEHBI KaK MPUHIUIT OOCMYRHOCHU, TaK U TPHUHIIUAT HOCAE008AMENbHO-
cmu, Ha OCHOBE KOTOPBIX OTOMpPAETCsl U OpraHu3yeTcs yu4eOHbI MaTepH-
al. B COOTBETCTBMU C HUMH OCYIIECTBIIICTCS Pa3pabOTKa CTPYKTYPHI,
YUUTHIBAIOLIEH HAayalIbHBIA U MPOJABUHYTHIA 3Tanbl 00YYEHHS PYCCKOMY
S3bIKY (cepTuduranuonusie yposau Bl u B2).

O0beM CIHCKa JIGKCEM, BBICTYIAIONIMX B POJH JICKCHYECKOTO KOM-
MMOHEHTa KOHTAKTHBIX PAaMOK, JUIS MPOJBHHYTOIO 3Tarma oOydeHHs I0J-
KEH PEryJIHpOBaThbCA KPUTEPUAMHU O0TOOpa, COOTBETCTBYIOIIMMU 3a/1a4aM
yueOHbIX croBapeit [31]. Otbop Matepuana i y4eOHOTO CioOBaps
OOBIYHO PETYIUPYIOT TPATUIIMOHHO BBIJCIIIEMbIC KPUTEPHH CHHXPOHHO-
CTH ¥ YaCTOTHOCTH, Y4€OHOW LIEHHOCTH CJIOB, MX CHUCTEMHBIX JIEKCHYe-
CKHX W CIIOBOOOPA30BaTENIbHBIX CBS3€H, TEMaTUYECKON IIEHHOCTH, a TaK-
K€ KPUTEPHUA CTHIIMCTUYECKOW OTMEUYEHHOCTH CJIOBA, MPEATIONaratomui
«HEarpecCHBHYIO» CTHJIMCTHUYECKYIO OKpAacKy, T.€. OTCYTCTBHE >KaproH-
HOW MM Y3KOCHEIHaJbHOH M T.N. MapkupoBaHHocTH ([16, 25] u ap.).
CormacHo npuHyuny CUHXpOHHOCMU B WIUTIOCTPATUBHBIA MaTepHall CJo-
Baps He OynyT BKIIOYEHBI MPUMEPHl YIOTPEOJIEHHUS JIEKCHUKO-
CHHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIHWH, 3adukcupoBanHbie paHee X1X B., Ha-
npumep: [YBEJIATB], (UTO...) P ; [HABETKH], (UTO...) ™

[MpuHIMn xKomnpeccuu u MUHUMU3AYUYU 3bIKA AKTHBHO HCIIOJIB3YyeT-
csl, IpeX e BCero, Mpu (OPMUPOBAHUN PEECTPa EAUHHILI, OPTAaHU3YIOLIHX
«BXOZ» cioBapHO# craThu. Tem He MeHee B JIC-Moaenu, nMeromiei KoM-
OMHHUPOBAaHHBIA XapaKTep, BaXKHAS POJb NMPUHAMICKUT OTMOPHON (KOH-
TaKTHOM) JIEKCEME U €€ CEMaHTHKE.

OTO0p S3BIKOBBIX €IWHUIL JJIsl Y4eOHOTO CIIOBApsi HETMOCPEICTBEHHO
CBSI3aH C TOHATHEM JIEKCHYECKOTO MUHUMyMa cioBapsi [32-35], koTo-
phiii, o MHeHUI0 B.B. MoOpKOBKHHA, TOJDKEH BKJIIOYATH HEOOXOUMBIN
JIEKCUYECKUN 3amac, MO3BOJISIONIMNA ydaluMcsl B OOIIMX YepTax MOHH-
MaTh TEKCTHl yUEOHOTO XapaKkTepa, — B JaJbHEHUIIIEM OH CIIY)KHT OCHOBOM
(hopmupoBaHus OoJee monHOro Jekcukona [36]. [lockonbky oOydeHue
SI3BIKY — JIMHAMUYECKHAN MPOIecC, eCTECTBEHHO MMETh B BHJY pa3HBIC

! JIOMONHATENBHEIC CeMAHTHYECKHE TIPU3HAKH, HCIIONB30BAHHEIC B TEKCTE yueH-
HBIX TOJIKOBaHHMU, ObUTH B3sIThI M3 «HOBOro OOBSICHUTENBHOTO CIOBaps CHHOHHMOB
PYCCKOTO 53bIKa», CO3JaHHOTO o/ 001uM pykoBoacteoM 0. /1. Anpecsna [30].
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JTambl ero mocTuxeHusd. Takum oOpa3oM, pedb JOJDKHA UATH O CIOBHU-
Kax pa3lM4HOro o0beMa, pa3Mep KOTOPBIX ONpeelsieTcss YPOBHEM Bia-
JeHUs S3bIKa, C OJHOM CTOPOHBI, M THIIOM clloBaps (MaJblid, CpeIHHHA U
00JIBIIOI; KPATKHI WIM OTHOCUTENBHO MOJHBIN) — C IPYTOH.

Peanusauus npunyuna xomnpeccuu u MUHUMU3AYUYU A3bIKA, TIPEATIO-
Jlararolasi COKpalleHue KOJIMYecTBa CIOBapHBIX CTaTeH 10 CPaBHEHUIO C
0a30BBIM CIIOBapeM, MOXKET OBITh CBs3aHa C PAcCMOTPEHHEM COCTaBa
JIC-mozeneit B pakypce mons (YHIOPsIIOYEHHOTO MHOXECTBA) C BBISBIIC-
HUEeM neHTpa (sapa) u nepudepun. [IpUHIMIUANIEHAS OpUEHTANUS HA
cepTH(UKAIIMOHHBIE YPOBHU ONPEACISIET TPaaallyio HEHTP VS IepUdepHs
JUIA KaXXI0TO YPOBHS, a TOTOMY U BO3MOYKHOCTB «CTPOEBBIX)» OTHOLLICHHHA
MEXy YPOBHIMH.

«enTtp» kopiyca nexkcuko-cuHTakcuueckux mozeneit CIIII, pene-
BaHTHBIA JUIS TIEPBOTO CEPTU(PUKALUOHHOTO YPOBHA, (POPMUPYIOT HE
ToJIbKO Oonee yactoTHble JIC-MOAEnU, HO U HE MUMEKIIUE Ccrenuduye-
CKHUX OTPaHHYEHUH JIEKCHYECKOTO (CEMaHTHYECKOT0), CTHIMCTHYECKOTO,
MOP(}OJIOrHYECKOTO M CHHTAKCHYECKOTO XapakTepa.

OpHako Ha TPOJIBHHYTOM YPOBHE HCIONB3YETCS (DYHKYUOHANLHO-
cmunucmuyveckuy npuHIUN o0ydenust PKU, coriacHo koTopomy WHO-
CTpaHHBIE CTYACHTHI MOJY4YalOT BO3MOXXHOCTH AU(QepeHInpoBaTh pa3-
TOBOPHYIO, KHIDKHYIO, MyOJIHMIIMCTHYECKYIO W T.II. PA3HOBHJIHOCTH PYC-
CKOH JmTepaTypHOd peun (cm., Hampumep: [19, 25, 37]), uro mpexne
BCcero OOYyCJIOBIMBAET pacUIMpeHHe 0o0beMa WIUTIOCTPUPYIOLIEro MaTte-
puaa 3a cueT MOCJeJ0BAaTENbHOTO BBEICHUS BHICKAa3bIBAHUM, N3BIICUCH-
HBIX M3 TEKCTOB pazHON (YHKIMOHAIBHOHN NMpHHAIekHOCTH. UTO Kaca-
€TCsl CTHIINCTUIECKOTO MapKHUPOBAHUS MOZETeH, HEOOXOJUMO OTMETHUTD,
YTO BKJIFOUYEHHE B COCTaB YU4eOHOTO CJIOBaps Takux mojenel, kak [ITPO-
CUTD], (JABBI...)P™; [BSIKATB], (UTO...)|"™", Becbma mpoGiema-
TUYHO,  TO3TOMY  HCIIOJIb30BaHHE  CHUCTeMBbl  (PYHKLUMOHAIHHO-
CTHJIUCTHYECKUX TIOMET OyJIeT HOCHTh OTPAaHUYCHHBIN XapaKTep.

B cooTBeTCTBHH C TPUHIUIIOM MeMOOUYECKOU YeaecooopasHoCcmu
MpU CO3JaHUU Y4eOHOTO CIIOBaps JEKCHUKO-CUMHTAaKCHYECKHMX KOHCTPYK-
UUHA B METOJMYECKUX IENAX MPEJCTABISETCS BO3MOXKHBIM PACIIUPHTH
€ro, BKJIIOUMB HapsAdy ¢ MOAEISIMH U3bSICHUTENbHBIX NPENTIOKEHUN SBHO
W TOCIEAOBAaTEeIbHO  MPEACTaBICHHbIE  MOAEIHM  MECTOMMEHHO-
COOTHOCHUTEJIBHBIX MPEIOKEHU BMEIIAIOIIEro THIIA, MPEXIE BCETO CO-
Jep)KallliX COOTHOCHTENFHOE CIIOBO (YKa3aTeNbHOE MECTOMMEHHE) B
dopme TBOpHTENBHOTO Tazeka, Kak, Hanpumep, [I3BECTHBIN TEM],
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(UTO...), [KOHYUTBCA TEM], (YTO). Jlekcukanm3oBaHHbIE KOHCT-
PYKIIHMH, BKITIOYasi COOTHOCUTENBLHBIC CJIOBA (YKa3aTeJIbHbIE MECTOMMEHHS
B TJIABHOM 9acTH), KaK M COIEp Kallhe 3TH KOMIIOHEHTHI B KadecTBe (ha-
KyJIbTaTUBHBIX CUHTaKcu4eckue BapuanThl JIC-Mojeneil u3bsICHUTENbHO-
ro mpeiokeHus (cM. mojapoOHee B ctarbax M.S. JIpIMapckoro, Hampwu-
Mmep [38. C. 84—118]), cOCTaBISIOT «Cpey» U3bICHUTEIBHBIX MPEIIONKE-
HUH U ABJSIOTCS OJHOM U3 MPUYUH MHOTOYUCIICHHBIX OIIHUOOK.

CTpykTypa y4eOHOTO JIEKCHMKO-CHHTAKCHYECKOT'O CIIOBaps CYIIECT-
BEHHO OTJIMYACTCS OT CJIOBaps OOIIEro TWIa, YTO HaXOIUT HPOSBIICHHE,
10 MEHbIIEH Mepe, B cienyromeM. Bo-nepBbix, B KOMIO3ULIMOHHOM YJie-
HEHUH Ha 4acTH (KHUTH), COOTBETCTBYIOLINE CEPTU(UKATUOHHBIM ypPOB-
HaM Bl u B2. Opuenranns Ha ypOBHH OCBOCHHSI SI3bIKA IPEATIONAraeT
cneupUUECKYI0 CTPYKTYPY CIIOBaps, CIACAYIONIYI0 MPUHLUIY «MaTpeLl-
KH»: «LEHTp» Ooyiee BHICOKOTO YPOBHA, HAIlpUMEpP BTOPOro cepTH(HKa-
roHHoro (B2), BOupaer B cebs «nepudepuro» O6onee HU3KOTO YPOBHS
(B1). Bo-BTOpHIX, B KOMIIO3UIIMOHHOM WICHCHHWH Ha al(paBUTHYIO H
uaeorpadudeckyto yactu. [Ipu HeOONBIIOM KOJTUYECTBE MOJEICH Ha Ha-
YalbHOM dTare andaBUTHBIN MPUHIUI BIIOJHE YJOBIETBOPSET, OJHAKO
Ha MPOJBUHYTOM dTalle MPEATIONIaracTcsl UCIOIb30BaHKe HIeorpadude-
CKOTO (TEeMaTHYeCKOTr0) MOAX0/1a, CYIIECTBEHHO YIPOIIAIOIIETro Ul HHO-
CTpaHIIEB MOJI30BaHNUE coBapeM. IIpennocslIKy KiaccupuKanuu, pene-
BaHTHOW IS pealm3aluy y4eOHBIX IIeTIel, CO3MAl0T CIOBapH Haeorpa-
(uueckoro Tuma, B MEPBYIO ouepensb «PyCCKui CeMaHTHIECKUH CIOBaphy
nox obmrert penakuueit H.1O. IlIBenoBoii [39], a Takxke BBIIIOJHEHHBIE B
paMKax eIMHOW aBTOPCKON KOHIEMIIMM TOJIKOBEBIE CIOBApH MO OOIIeit
penakuueit JI.I'. babenko [40]. Tunonorus npemioXeHnid BMEIIAOIIETo
TUTA, B OTIIMYUE OT M3BSICHUTENBHBIX, OTIMYAIOIIUXCA YPE3BbIYaliHBIM
paszHooOpazuem, moTpedoBalia CreUalIbHOTO UCCIEAOBAHUSA — OHO OBLIO
ocymectBieno [.M. BacunbeBoit [41].

Coznanue y4eOHBIX CIOBapeld — OJHO M3 OCHOBHBIX HaIlpaBJICHU
Metoguku PKU. Mx oTcyTcTBHE — B JAHHOM Clly4yae pedb UJET O CUHTaK-
CHYECKHX CIIOBAPSIX — HE MOXKET HE CKa3hIBATHCS B NMPAKTUKE OOYUCHHUS
PYCCKOMY A3BIKY M IIOTOMY MPEACTaBISIeT aKTyaJbHYIO 3aauy y4eOHOi
JIeKCUKorpaduu.

CrnemoBaHre OCHOBHBIM IPHHIMIIAM YUeOHOW JIEeKCHKOTrpaduu Io-
3BOJIUT CO3JaTh KOMIUICKCHBI yUeOHBIN CIIOBaph aKTHBHOTO THUIIA, 00JIa-
JIAIOIINH BBIPaXCHHBIMH Y€pPTaMU aHTPOTOICHTPU3MA U HaIpaBJICHHBIH
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Ha (HOpMHUPOBAHNE KOMIUICKCHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIIUU UHO-
CTPaHHBIX CTYACHTOB IPOJBUHYTOTO ATana o0y4yeHusl.
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A LEXICO-SYNTACTIC DICTIONARY OF COMPLEX SENTENCES FOR FOR-
EIGN STUDENTS: THEORETICAL AND METHODOLOGICAL GUIDELINES
Voprosy leksikografii — Russian Journal of Lexicography, 2017, 12, pp. 5-23.
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The theoretical and methodological foundations of the project of an educational
lexico-syntactic dictionary for foreign students are analysed in this article in detail. The
descriptive unit is the lexico-syntactic model of the [pisat’], (chto ...) [write (that...]
type. However, the creation of an educational dictionary addresses a range of tasks con-
nected with (1) the theory of syntax of the complex sentence and (2) lexicography issues,
both of which should be significantly updated in relation to the recipient and the objectives
of the publication.

Suggested solutions are based both on scientific and methodological principles of
educational lexicography (multidirectional selectiveness, orientation towards dictionaries
of the active type, consideration of the recipient’s specifics) and on the principles of Rus-
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sian as a foreign language inseparably associated with them: synchronism, comprehensibil-
ity and consistency, compression and minimisation of language as well as methodological
relevance.

When creating an educational dictionary of lexico-syntactic constructions with a focus
on methodology, it seems appropriate to supplement it and add the most explicitly and
consistently presented models of pronominal-correlative sentences of the enclosing type,
particularly those containing a correlative word (demonstrative pronoun) in the instrumen-
tal case, e.g., [izvestnyy tem],(chto . . .) [famous for the fact that . . .], along with models of
explanatory sentences.

The research perspective addresses questions not only connected with the notions of
centre / periphery / sphere of explanatory sentences (their correlation with other types of
complex sentences, particularly the pronominal-correlative of the “enclosing” type), but
also with the ideographic classification of support (contact) words.

Consideration of the “recipient factor” determines the specifics of the dictionary con-
tent and its structure. The structure of a lexico-syntactic dictionary for foreign students has
to have two essential compositional levels that are manifested in its sections: (1) on the
basis of the language competence level that is oriented at certification levels, (2) on the
basis of alphabetical and ideographic (thematic) distribution of units.

Adherence to the major principles of educational lexicography will allow developing a
complex educational dictionary of that active type that would have characteristic traits of
anthropocentrism and be aimed at the formation of a complex communicative competence
of foreign students of an advanced level of studies.

References

1. Lyashevskaya, O.N. & Sharov, S.A. (2009) Chastotnyy slovar’ sovremennogo
russkogo yazyka na materialakh Natsional’nogo korpusa russkogo yazyka [Frequency
Dictionary of Modern Russian on the materials of the Russian National Corpus]. Moscow:
Azbukovnik.

2. RULEC (Russian Learner Corpus). [Online] Available from: http://www.web-
corpora.net/RLC/rulec. (In Russian).

3. I’enko, S.G. (2007) Teoreticheskie i pragmaticheskie predposylki slovarya [Theo-
retical and pragmatic preconditions of the dictionary]. In: II’enko, S.G. & Levina, I.N.
Leksiko-sintaksicheskiy slovar’ russkogo yazyka: modeli slozhnopodchinennogo predloz-
heniya [Lexico-syntactic dictionary of the Russian language: models of the complex sen-
tence]. St. Petersburg: Herzen State Pedagogical University of Russia.

4. Ozhegov, S.I. & Shvedova, N.Yu. (2009) Tolkovyy slovar’ russkogo yazyka [Ex-
planatory dictionary of the Russian language]. 4th ed. Moscow: Az”.

5. Krasnykh, V.I. (1993) Russkie glagoly i predikativy. Slovar’ sochetaemosti [Rus-
sian verbs and predicatives. Compatibility dictionary]. Moscow: Arsis lingva.

6. Shvedova, N.Yu. (ed.) (1980) Russkaya grammatika [Russian grammar]. Vol. 2.
Moscow: Nauka.

7. Levina, I.N. & Filippova, E.D. (2008) Leksiko-sintaksicheskie modeli s kratkimi
prilagatel’'nymi i kategoriey sostoyaniya v roli kontaktnykh slov [Lexico-syntactic models
with short adjectives and with the category of state in the role of contact words]. In:
I’enko, S.G. (ed.) Slozhnopodchinennoe predlozhenie v leksikograficheskom aspekte



Jlexcuko-cunmaxkcuueckuii c106apu ’ 21

[Complex sentences in the lexicographic aspect]. St. Petersburg: Herzen State Pedagogical
University of Russia.

8. Malyshev, G.G. (2005) Glagol vsemu golova: uchebnyy slovar’ russkikh glagolov i
glagol’nogo upravleniya dlya inostrantsev [The verb is the head to everything: an educa-
tional dictionary of Russian verbs and verb government for foreigners]. Is. 1. St. Peters-
burg: Zlatoust.

9. Skvortsova, G.L. & Chumakova, G.N. (2007) Russkie glagoly. Tetrad -slovar’ stu-
denta-inostrantsa. Pervyy sertifikatsionnyy uroven’ [Russian verbs. Notebook-dictionary of
a student-foreigner. The first certification level]. 2nd ed. Moscow: Russkiy yazyk. Kursy.

10. I’enko, S.G. (1973) O lingvisticheskikh osnovakh shkol’nogo kursa sintaksisa
[On the linguistic basis of the school course of syntax]. In: Babaytseva, V.V. (ed.) Obuche-
nie russkomu yazyku v 7-8 klassakh [Teaching the Russian language in grades 7 & 8].
Moscow: APS USSR.

11. I’enko, S.G. (1964) Voprosy teorii slozhnopodchinennogo predlozheniya v
sovremennom russkom yazyke [Questions of the theory of the complex sentence in modern
Russian]. Philology Dr. Diss. Part 3. Leningrad.

12. I’enko, S.G. & Levina, LN. (2007) Leksiko-sintaksicheskiy slovar’ russkogo
yazyka: modeli slozhnopodchinennogo predlozheniya [A lexico-syntactic dictionary of
Russian: models of the complex sentence]. St. Petersburg: Herzen State Pedagogical Uni-
versity of Russia.

13. Levina, L.N. (2013) Slovarnoe opisanie idiolekta M.V. Lomonosova na sintaksi-
cheskom urovne: iz”yasnitel’noe predlozhenie [Dictionary description of M.V. Lo-
monosov’s idiolect at the syntactic level: an explanatory sentence]. In: Bukharkin, P.E.,
Volkov, S.S. & Matveev, E.M. (eds) Filologicheskoe nasledie M.V. Lomonosova [Philol-
ogical heritage of M.V. Lomonosov]. St. Petersburg: Nestor-Istoriya, 2013. pp. 317-360.

14. II’enko, S.G. (2008) Kommunikativno-strukturnaya priroda slozhnogo predloz-
heniya i problema ego leksikograficheskogo opisaniya [Communicative-structural nature
of the complex sentence and the problem of its lexicographic description]. In: 1’enko, S.G.
(ed.) Slozhnopodchinennoe predlozhenie v leksikograficheskom aspekte [Complex sen-
tences in the lexicographic aspect]. St. Petersburg: Herzen State Pedagogical University of
Russia.

15. Morkovkin, V.V. (1986) O bazovom leksikograficheskom znanii [On the basic
lexicographic knowledge]. In: Morkovkin, V.V. & Trushina, L.B. (eds) Uchebniki i slovari
v sisteme sredstv obucheniya russkomu yazyku kak inostrannomu [Textbooks and diction-
aries in the system of means of teaching Russian as a foreign language]. Moscow: Russkiy
yazyk.

16. Barkhudarov, S.G. & Novikov, L.A. (1971) Kakim dolzhen byt’ uchebnyy
slovar’? [What should a learner dictionary be like?]. Russkiy yazyk za rubezhom — Russian
Language Abroad. 3. pp. 46-53.

17. Kozyrev, V.A. & Chernyak, V.D. (2014) Russkaya leksikografiya: vek nyneshniy i
vek minuvshiy [Russian lexicography: the present century and the past century]. St. Peters-
burg: Herzen State Pedagogical University of Russia.

18. Bogacheva, G.F. (1986) Tolkovanie slova primenitel’no k obshchemu i ucheb-
nomu tolkovym slovaryam [Interpretation of the word with reference to general and educa-
tional explanatory dictionaries]. In: Morkovkin, V.V. & Trushina, L.B. (eds) Uchebniki i
slovari v sisteme sredstv obucheniya russkomu yazyku kak inostrannomu [Textbooks and



22 ‘ I'"M. Bacunvesa, U.H. Jlesuna

dictionaries in the system of means of teaching Russian as a foreign language]. Moscow:
Russkiy yazyk.

19. Denisov, P.N. (1977) Ob universal’noy strukture slovarnoy stat’i [On the universal
structure of the dictionary entry]. In: Red’kin, V.A. (ed.) Aktual’nye problemy uchebnoy
leksikografii [Topical issues of educational lexicography]. Moscow: Russkiy yazyk.

20. Katlinskaya, L.P. (1988) Osobennosti leksikograficheskogo opisaniya proizvod-
nykh slov [Features of the lexicographic description of derivative words]. In: Karaulov,
Yu.N. (ed.) Natsional’naya spetsifika yazyka i ee otrazhenie v normativnom slovare [Na-
tional specificity of language and its reflection in the normative dictionary]. Moscow:
Nauka.

21. Morkovkin, V.V. (1988) Antropotsentricheskiy versus lingvotsentricheskiy
podkhod k leksikografirovaniyu [Anthropocentric versus linguocentric approach to lexi-
cography]. In: Karaulov, Yu.N. (ed.) Natsional’naya spetsifika yazyka i ee otrazhenie v
normativhom slovare [National specificity of language and its reflection in the normative
dictionary]. Moscow: Nauka.

24. Suprun, A.E. (1978) Nekotorye svoystva uchebnogo slovarya i slovar’ dlya obu-
chayushchego [Some properties of the learner dictionary and the dictionary for the educa-
tor]. In: Denisov, P.N. & Morkovkin, V.V. (eds) Problemy uchebnoy leksikografii i
obuchenie leksike [Problems of educational lexicography and of teaching vocabulary].
Moscow: Russiy yazyk.

25. Tikhonov, A.N. (1988) Problemy sostavleniya tolkovogo slovarya russkogo
yazyka dlya natsional’nykh respublik [Problems of compiling an explanatory dictionary of
the Russian language for national republics]. In: Karaulov, Yu.N. (ed.) Natsional’naya
spetsifika yazyka i ee otrazhenie v normativnom slovare [National specificity of language
and its reflection in the normative dictionary]. Moscow: Nauka.

26. Gudkov, D.B. (2000) Mezhkul turnaya kommunikatsiya: problemy obucheniya
[Intercultural communication: the problems of learning]. Moscow: Moscow State Univer-
sity.

27. Krysin, L.P. (1994) Vladenie yazykom: lingvisticheskiy i sotsiokul’turnyy aspekty
[Language proficiency: linguistic and sociocultural aspects]. In: Neshchimenko, G.P. (ed.)
Yazyk. Kul'tura. Etnos [Language. Culture. Ethnos]. Moscow: Nauka.

28. Gak, V.G. (1988) Problema sozdaniya universal’nogo slovarya (entsiklopedi-
cheskiy, kul’turno-istoricheskiy i etnolingvisticheskiy aspekty) [The problem of creating a
universal dictionary (encyclopedic, cultural-historical and ethnolinguistic aspects)]. In:
Karaulov, Yu.N. (ed.) Natsional’naya spetsifika yazyka i ee otrazhenie v normativnom
slovare [National specificity of language and its reflection in the normative dictionary].
Moscow: Nauka.

29. Sternin, .A. (1984) Sistemnoe znachenie slova i ego realizatsiya v rechi [Systemic
meaning of the word and its representation in speech]. In: Timofeev, K.A. (ed.) Ekspres-
sivnost’ na raznykh urovnyakh yazyka [Expressivity at different levels of the language].
Novosibirsk: Novosibirsk State University.

30. Apresyan, Yu.D. (ed.) (2000) Novyy ob "yasnitel 'nyy slovar’ sinonimov russkogo
yazyka [A new explanatory dictionary of Russian synonyms]. Is. 2. Moscow: Shkola
“Yazyki russkoy kul’tury”.

31. Vasil’eva, G.M. (2012) Uchebnyy leksiko-sintaksicheskiy slovar’ dlya
inostrannykh studentov: problemy organizatsii slovnika [Learner lexico-syntactic diction-



Jlexcuko-cunmaxkcuueckuii c106apu ’ 23

ary for foreign students: problems of the organization of the glossary]. Gumanitarnyy vek-
tor — Humanitarian Vector. 4. pp. 251-255.

32. Morkovkin, V.V. (ed.) (1984) Leksicheskaya osnova russkogo yazyka: kom-
pleksnyy uchebnyy slovar’: [10000 leksicheskikh edinits] [Lexical basis of the Russian
language: a comprehensive educational dictionary: [10,000 lexical units]]. Moscow: Russ-
kiy yazyk.

33. Morkovkin, V.V. (ed.) (1985) Leksicheskie minimumy sovremennogo russkogo
yazyka [Lexical minimums of the modern Russian language]. Moscow: Russkiy yazyk.

34. Andryushina, N.P. (ed.) (2011) Leksicheskiy minimum po russkomu yazyku kak
inostrannomu: pervyy sertifikatsionnyy uroven’. Obshchee viadenie [The lexical minimum
in Russian as a foreign language: the first certification level. General knowledge]. 3rd ed.
St. Petersburg: Zlatoust.

35. Andryushina, N.P. (ed.) (2011) Leksicheskiy minimum po russkomu yazyku kak
inostrannomu: vtoroy sertifikatsionnyy uroven’. Obshchee viadenie [The lexical minimum
in Russian as a foreign language: the second certification level. General knowledge]. 3rd
ed. St. Petersburg: Zlatoust.

36. Morkovkin, V.V. (1977) Uchebnaya leksikografiya kak osobaya lingvometodi-
cheskaya distsiplina [Educational lexicography as a special linguomethodological disci-
pline]. In: Red’kin, V.A. (ed.) Aktual nye problemy uchebnoy leksikografii [Topical issues
of educational lexicography]. Moscow: Russkiy yazyk.

37. Kim, S. S.-D. (1981) Voprosy kompleksnoy razrabotki tipovoy russkoy chasti
dlya russko-natsional’nykh slovarey [Questions of the complex development of a typical
Russian part for Russian-national dictionaries]. Voprosy yazykoznaniya. 5. pp. 39-54.

38. Dymarskiy, M.Ya. (2008) Funktsionirovanie sootnositel’nykh slov v
iz”yasnitel’nykh konstruktsiyakh [Functioning of correlative words in explanatory con-
structions]. In: Il’enko, S.G. (ed.) Slozhnopodchinennoe predlozhenie v leksi-
kograficheskom aspekte [Complex sentences in the lexicographic aspect]. St. Petersburg:
Herzen State Pedagogical University of Russia.

39. Shvedova, N.Yu. (ed.) (2003) Russkiy semanticheskiy slovar’. Tolkovyy slovar’,
sistematizirovannyy po klassam slov i znacheniy. V 6 t. [Russian semantic dictionary. Ex-
planatory dictionary, systematised by classes of words and meanings. In 6 vols]. Vol. 3.
Moscow: IRL RAS.

40. Babenko, L.G. (ed.) (2012) Slovar’-tezaurus prilagatel 'nykh russkogo yazyka,
raspredelennykh po tematicheskim gruppam [Dictionary-thesaurus of adjectives of the
Russian language, distributed according to thematic groups]. 2nd ed. Ekaterinburg: Ural
State University.

41. Vasil’eva, G.M. (2013) [On the issue of the thematic classification of vocabulary
acting as supporting words in pronominal-correlative sentences of the enclosing type].
Slovo. Slovar’. Slovesnost’: Kommunikatsiya. Tekst. Sintaksis (k 90-letiyu so dnya
rozhdeniya S.G. 1l’enko) [Word. Dictionary. Literature: Communication. Text. Syntax (to
the 90th anniversary of the birth of S.G. II’enko)]. Materials of the all-Russian conference.
St. Petersburg. 13—15 November 2013. St. Petersburg: Herzen State Pedagogical Univer-
sity of Russia. pp. 370-376. (In Russian).



	Титул-о1_12_
	Содние-о 1_12_
	Лекс.-1_12_-для тип.



